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● េពលនិ�យទូរស័ព�សូមនិ�យយឺតៗ

● 公益財団法人　愛媛県国際交流協会

● 住所：松山市道後一万１－１　　　　● �ស័យ��ន Matsuyama-shi Dōgoichiman 1 - 1
● 電話：０８９－９１７－５６７８　　● េលខទូរស័ព�　０８９－９１７－５６７８

● URL　http://www.epic.or.jp

カンボジア語

● មជ�មណ�លអន�រ�តិឋេខត�េអហិេម



Safety Tips（５言語対応） កម�វ�ធីបកែ�ប Safety Tips（បកែ�ប5��）
គឺ�កម�វ�ធី��តហ��នែដល�ន�បមូលផ��ំព័ត៌�នដូច�

�រដឹកជ���ន  និងព័ត៌�នស�ីពីមណ�លជេម��ស�េដើម

在日大使館や領事館のリスト(2言語対応)

※ Download for Android
https://play.google.com/store/apps/details?id=jp.co.rcsc.safetyTips.android

※ Download for ios
https://itunes.apple.com/jp/app/safety-tips/id858357174?mt=8

��នទូតនិងកុងស៊ុល�ប�ំ�បេទសជប៉ុន(បក២��)

NHKワールド　テレビ＆ラジオ　（18言語対応）

ទូរទស�ន៌ NHK និង��នីយ៌វ�ទ�� (បកែ�ប18��)

ＪＮＴＯ( �កុម�បឹក�េទសចរណ៌ជប៉ុន) (បកែ�ប16��)
�បមូលផ��ំព័ត៌�ន �រព�ករណ៌��ស�តុ ព័ត៌�នអំពី�រដឹកជ���ន
https://www.jnto.go.jp/

https://www3.nhk.or.jp/nhkworld/

https://www3.nhk.or.jp/news/easy/

① ព័ត៌�នសម�ន់ៗ

https://www.mofa.go.jp/mofaj/link/embassy.html

JNTO（日本政府観光局） （16言語対応）

NHK NEWS WEB EASY（やさしい日本語対応）

NHK NEWS WEB EASY (��ជប៉ុន�យៗ)

�រព�ករណ៌��ស�តុ 
ព័ត៌�នស�ីពី�និភ័យេពលជេម��ស



ひめシェルター
（５言語対応） េហេមែសលធ័រ  (បកែ�ប5��)
�គឺ�កម�វ�ធី��តហ��ន�ន�បមូលផ��ំព័ត៌�ន�ក់ទងនិងេ��ះមហន��យ  
មជ�មណ�លជេម��សេ�ក��ងេខត�េអេហមិ

愛媛県（５言語対応）

※ Download for Android
https://play.google.com/store/apps/details?id=jp.ehime.pref.bousai&hl=ja

※ Download for ios
https://itunes.apple.com/jp/app/id1361507813?ls=1&mt=8

េខត�េអេហមិ  (បកែ�ប5��)

កម�វ�ធីបកែ�ប Google

https://www.pref.ehime.jp/

気象庁（２言語対応）

https://www.jma.go.jp/jma/index.html

えひめ医療情報ネット（２言語対応）

https://www.qq.pref.ehime.jp/qq38/qqport/kenmintop/

អ�ក�ចពិនិត�េមើលសុវត�ិ�ព�គួ�រនិងមិត�របស់អ�ក�ន
https://www.google.org/personfinder/global/home.html

Googleパーソンファインダー

ប��ញ��នែខ���រណៈេ�បើេ�េពល�នេ��ះ�សន�
SSID "00000JAPAN" �ចេ�បើេ�យមិនគិតៃថ�េ�េពល�នេ��ះមហន��យ

災害時の公衆無線LAN

ទី��ក់�រឧតុនិយមជប៉ុន។ (បក២��)

ព័ត៌�នេវជ���ស�េខត�េអហិមិ (បកែ�ប2��)



警察署 消防署 避難所 市役所
��នីយ៍ប៉ូលីស មណ�លជេម��ស ���កុងទី��ក់�រ

ពន�ត់អគ�ីសភ័យ

● 「このカードを受け取ったら、必要に応じて、（警察署）（消防署）（避難所）
（市役所）(家族・友人・知人)へ  （連絡してください）（連れて行ってください）」
と書いてあります。
● េ�េពលអ�កទទួល�ន�តេនះនិងេឃើញ�នសរេសរ�សូម�ំខ��ំេ�ឬសូមទំ�
ក់ទំនងេ� ��នីយ៍ប៉ូលីស ទី��ក់�រពន�ត់អគ�ីសភ័យ  មណ�លជេម��ស ���កុង 
�គួ�រ មិត�ភ័ក� អ�ក��ល់�េដើម

ー ー

ー ー

電話番号  

連れて行ってください
សូម�ំខ��ំេ�/សូមជូនខ��ំេ�

連絡してください
សូមទំ�ក់ទំនងេ�

家族 友人 知人

② េសចក�ីផ�ល់ដំណឹងេពល�ន�សន�

�គួ�រ មិត�ភ័ក� អ�ក��ល់

េលខទូរស័ព�



③ ពន�ត់អគ�ីសភ័យ

សូមែ�សក�ប�សេ�យសេម�ង��ំង
ៗេដើម�ីផ�ល់ដំណឹងដល់អ�កជិត�ង

េ�បើឧបករណ៍ពន�ត់អគ�ីភ័យពន�ត់េភ�ើង
�នែដល�នទំហំតូច

េបើេភ�ើង�នទំហំធំេហើយ�នកម�ស់ខ�
ស់សូមរត់េគចេ�យ��យ

សូមកុំេ�បើជេណ�ើរយន�េពលជេម��ស

សូមបេន��បខ��នេហើយរត់េចញេ�
យ��យ

HELP!



④ អគ�ីសភ័យ

● 火事ですか、救急ですか?

(េតើ�នេភ�ើងេឆះឬ�តូវ�រ�នេពទ�?) ( គី�នេភ�ើងេឆះ/អគ�ីសភ័យ )

● 火事です。
● Kaji desu。 ● Kaji desuka、kyuukyuu desuka?

● 怪我や逃げ遅れた人はいませんか？

( េតើ�នមនុស�របួសឬ�ប់់េ�ក��ងេភ�ើងេទ ?) ( �ន /  ��ន . )

● います。 /  いません。
● imasu。 /  imasen。 

( 〇〇〇កំពុងេឆះ)

● 〇〇〇が燃えています。
● ○○○ ga moete imasu。 

● Kega ya nigeokureta hito wa imasenka?

● 何が燃えていますか？

( េតើអ�ីកំពុងែតេឆះ? )
● Nani ga moete imasuka?

( ខ��ំេ��ះ〇〇〇 )

● 私の名前は〇〇〇です。
● ○○○ desu。 

● あなたの名前を教えてください。

(សូម��ប់េ��ះរបស់អ�ក)
● Anata no namae wo oshiete kudasai。

● 電話番号を教えてください。

(សូម��ប់េលខទូរស័ព�របស់អ�ក )
● Denwabangoo wo oshiete kudasai。

● 場所はどこですか？

(េ�កែន�ង�?)
( េ�〇〇〇 �ន〇〇〇េ�ជិតេ�ះ )

● 〇〇〇です。近くに〇〇〇があります。
● ○○○desu。 
　Chikaku ni ○○○ ga arimasu。 

● Basho wa doko desuka?

( េលខទូរស័ព�របស់ខ��ំគ〇ឺ〇〇〇－〇〇〇－〇〇〇〇 )

● 私の電話番号は〇〇〇です。

● desu。 ー ー

��នីយ៌ពន�ត់អគ�ីសភ័យ អ�ក119

ែផ�កអក�រ��ំងពណ៌ៃបតងតំ�ំងេ�យ��ជប៉ុនអ�ក�ច��ប់លឺ���

ជប៉ុនេពលអ�កនិ�យ

119



● 火事ですか、救急ですか? ● 救急です。
● Kyuukyuu desu。 ● Kaji desuka、kyuukyuu desuka?

● あなたの名前を教えてください。 ● 私の名前は〇〇〇です。
● ○○○ desu。 ● Anata no namae wo oshiete 

　 kudasai。

● あなたの電話番号を教えてください。
● Anata no denwabangou wo oshiete 
　kudasai。

● どうしましたか？

( ��រៈជំងឺែបប�? ) �ក�េ�បើេពល�នជំងឺ របួស  → ⑥ 
● Doo shimashitaka?

● 場所はどこですか？ ● 〇〇〇です。近くに〇〇〇があります。
● ○○○desu。 
　Chikaku ni ○○○ ga arimasu。 

● Basho wa doko desuka?

● 私の電話番号は〇〇〇です。
● 

desu。 
ー ー

⑤ ជំងឺ របួស ��មៗ 119

参考

��នីយ៌ពន�ត់អគ�ីសភ័យ អ�ក119

(េតើ�នេភ�ើងេឆះឬ�តូវ�រ�នេពទ�?) (គឺ�តូវ�រ�នេពទ�)

( ខ��ំេ��ះ〇〇〇 )( សូម��ប់េ��ះរបស់អ�ក )

(សូម��ប់េលខទូរស័ព�របស់អ�ក)

( េតើេ�កែន�ង�? )
(េ�〇〇〇 �ន〇〇〇េ�ជិតេ�ះ )

(េលខទូរស័ព�របស់ខ��ំគ〇ឺ〇〇〇－〇〇〇－〇〇〇〇 )

សូមេធ�ើ�ម⑥

ែផ�កអក�រ��ំងពណ៌ៃបតងតំ�ំងេ�យ��ជប៉ុនអ�ក�ច��ប់លឺ���

ជប៉ុនេពលអ�កនិ�យ



音声翻訳アプリ『VoiceTra』 កម�វ�ធីបកែ�ប『VoiceTra』

● けがをしています。( ខ��ំ�នរបួស ) ● Kega wo shite imasu。

● 体調が悪いです。 ( ខ��ំអត់�សួលខ��ន ) ● Taichoo ga warui desu。

● 意識がありません。 ( សន�ប់/�ត់បង់��រតី ) ●  Ishiki ga arimasen。

● 呼吸をしていません。( អត់ដកដេង�ើម ) ● Kokyuu wo shite imasen。

● 薬を飲んでいます。 ( េលប��ំ ) ● Kusuri wo nonde imasu。

● アレルギーがあります。 ( �ន�បតិកម� ) ● Arerugii ga arimasu。

● 妊娠しています。 ( �នៃផ�េ�ះ) ● Ninshin shite imasu。

※ Download for Android
https://play.google.com/store/apps/details?id=jp.go.nict.voicetra

※ Download for ios
https://itunes.apple.com/jp/app/id581137577?mt=8

�កម�វ�ធីបកែ�ប�ក�មួយ�ន�បមូលផ��ំ���េ�ចើនែដល�នសមត��ពបកែ�បេពលេយើង
និ�យេ��ន់�（បក�ន៣១��）

⑥ �ក�េ�បើេ�េពល�នជំងឺ

ែផ�កអក�រ��ំងពណ៌ៃបតងតំ�ំងេ�យ��ជប៉ុនអ�ក�ច��ប់លឺ���

ជប៉ុនេពលអ�កនិ�យ



● ពិនិត�េមើល�ចកេចញ● �រ�រសុវត�ិ�ព��ល់ខ��នរបស់អ�ក

ឈប់រ���យដីកំពុងរ���យដី

● េបើក��រឬបង��ច
● េពលអ�កេ�ស���រឬ
�កុមហ៊ុនសូមេធ�ើ�ម�រែន
�ំរបស់បុគ�លិក
េ�ស���រនិង�កុមហ៊ុន

● ចូលេ��មតុឬេ�អីែដលរ�ង�ំ

● េ�េពល��នតុសូម�រ
�រក�លរបស់អ�កេ�យេ�បើ�បូប
ឬេខ�ើយ

● េចញ��យពីបង��ចឬេធ�ើរធំៗ

● េពលរត់េភៀសខ��នកុំស�ន់េ��ល

⑦ រ���យដី

ひめシェルター
（５言語対応） េហេមែសលធ័រ  (បកែ�ប5��)
�គឺ�កម�វ�ធី��តហ��ន�ន�បមូលផ��ំព័ត៌�ន�កទងនិងេ��ះមហន��យ 
មជ�មណ�លជេម��សេ�ក��ងេខត�េអេហមិ
※ Download for Android
https://play.google.com/store/apps/details?id=jp.ehime.pref.bousai&hl=ja

※ Download for ios
https://itunes.apple.com/jp/app/id1361507813?ls=1&mt=8



● បិទេភ�ើងច���ន��ស

ពិនិត�េមើលេភ�ើង ពិនិត�េមើលព័ត៌�ន�តឹម�តូវ

参考

● �បមូលព័ត៌�ន�តឹម�តូវ
�មទូរទស�ន៌វ�ទ��អ៊�នធឺែណ
ត��តហ��ន�េដើម

参考

ពន�ត់អគ�ីសភ័យ ព័ត៌�នសំ�ន់ៗ
  → ③   → ①

សូមេធ�ើ�មវ�ធី③ សូមេធ�ើ�មវ�ធី①

※កុំបង�ំសូមជួយ��េ�វ�ញេ�មក�មែដល�ចេធ�ើេ��ន

※េ�េពលអ�ក�តូវ�រជំនួយសូមសុំជំនួយពីអ�កដៃទ



រត់

● មជ�មណ�លជេម��ស● �ក់េ�របង��ចឬ��រ

● បិទេភ�ើង��សទឹក�េដើម

● យកអ�ីែដលអ�ក�តូវ�រ
េ��មួយដូច��របូបេពលរត់
េភៀសខ��ន

● �ក់ែស�កេជើង���

● កុំេ�បើជេណ�ើរយន�ឬ �បអប់

● េ�េពលេបើកបរចូលចត
�នេ��ងេឆ�ងៃដ។ចំហរ��រ
�នេ�លកុំ�ក់េ�រ

● េ�េពលេ��ះមហន��យ
េរៀបនិងេកើតេឡើងឬ�នេកើត
េឡើងេហើយអ�ក�ចេ�បើ��ន 
អ�ក�ក៏�ចេ�បើ��នអ�ក
�ច��ក់េ��នរហូតដល់
��កដ��នសុវត�ិ�ពេបើផ�ះ
របស់អ�កខូច�ត��ំងមិន�ន
កែន�ងេ�អ�ក�ចេភៀសខ��ន
េ�េ�មណ�លជេម��ស�ន មុន
េ��ះ��ក់មហន��យេកើតេឡើង 
យល់ល�សូមេធ�ើ�រ��វ��
វនិងចំ�ំមណ�លជេម��សទុក
�មុន 
��េរៀន  កែន�ង
�ត់��ណ�ម��េរៀន 
�ល��រណៈ�េដើម។

参考
របស់�ំយកេ�េពលេភៀសខ��ន

  → ⑧

េតើគួរេភៀសខ��នេ��ង�?

សូមេធ�ើ�ម⑧



● បណ�័��ក់េ� ● លិខិតឆ�ងែដន

● ទឹក  ��រ ● ពិល �វេភ��ង ● សេម��កបំ�ក់ស��ប់��ស់ប��រ 

កែន�ងេ�ះេ�

● ��ំេពប�ប�ំ�យ ● ��ក�ត់កន�ប�រក  
សំឡីអ�ម័យ
�ក�សជូត��ត់

● ��ំង�កទូរស័ព�   
ថង់��ស�ិច

● �តគណនី
េសៀវេ�សន�ំ
��ក់សុទ�

  ●  ��ក់សុទ��ន�ក់10/100េយ៉ន�ន់ែតល�េ��ះ�យ�សួលេ�បើ

●  េធ�ើ��ង��ចេ�បើៃដ�ំងពីរ 
េដើម�ី�ព�យ�សួលេធ�ើ�រេភៀសខ��នសូមេរៀបចំ�ក�ដូ

⑧ របស់�ំយកេ�េពលេភៀសខ��ន



● �េរៀង�ល់��ំ�បេទសជប៉ុន�ន
េ��ះរ���យដី�េ�ចើនេកើតេឡើង
េ�េពល�នរ���យដីតំបន់
សមុ�ទនិង�នរលកយក�សូ�មី

● េពល�នព��ះមក គឺេកើតេឡើងពីសមុ�ទែដល
�នកំពស់ខ�ស់បន�ប់ពីរ���យដីគឺ�នរលកែដល�
នកំពស់ខ�ស់បកេ�កសូមកុំេ�ជិតសមុ�ទឬស�ឹងេ�ជិតសមុ�ទ។

● អ�កេ�ជិតសមុ�ទសូមេភៀសខ��នេ�កែន�ងខ�ស់

● រលកយក�សូ�មី�ច

េកើត�នេ�ះបីមិន�នរ���យដីក៏េ�យ

●  រលកសូ�មីេកើតេឡើងេ�ចើនដង

រលកសូ�មីេពលរ���យដី

⑨ រលកសូ�មី



● ទឹក�ចចូលក��ងផ�ះ។េពល
�នេភ��ង��ក់��ំងសូមកុំ
េ�ទេន� សមុ�ទឬភ�ំ។
បរ��ណទឹកេកើនេឡើងខ�ស់
�ស់។�ច�ន��ំងថ�ឬខ�ច់
�ក់��ក់ពីេលើភ�ំ ។

េភ��ងធំ

ព��ះ

● ព��ះមក�េពលរដូវេ��ដល់រដូវ
ស�ឹកេឈើ�ជុះ
េ�េពល�នព��ះគឺ�នេភ��ង��ក់��ំង
និង�នខ�ល់បក់��ង��ំង
អ�ី�គប់��ង�ច��ក់ពីកែន�ងខ�
ស់េ��មក��ំងៃនខ�ល់
សូម�បុង�បយ័ត�ស��រៈរបស់អ�ក

⑩ េភ��ងធំ ព��ះ

参考

  → ①ព័ត៌�នសំ�ន់ៗ
សូមេធ�ើ�ម①



● �រព�ករណ៌��ស�តុនិង�ប�សព័ត៌�នស�ីពីេ��ះ
មហន��យធំេកើតេឡើង

● �រេឆ�ើយតបភូមិ�កុង�នតួ�ទីផ�ល់ដំណឹងជូន�ប�ជ
នពី�និភ័យេ��ះមហន��យ��

⑪ �រ�ប�សេ�យេធ�ើ�រ ជេម��សពីភូមិ�កុង និង�រ
ព�ករណ៌��ស�តុ

ខ�ស់

�ប

ខ�ស់

�ប

ខ�ស់

�ប

�ន�និភ័យៃន េ��ះមហន��យដ៏ធំមួយសូម
�ម�នព័ត៌�ន�កុង��មៗ

កំពុងស�ិតក��ង��ន�ពេ��ះ
��ក់ េ��ះមហន��យ�ចេកើត�ន

�ន�និភ័យៃនេ��ះ��ក់ដ៏ធំមួយ

��ន�ពេ��ះ��ក់សូមរត់េភៀសខ��ន��ម

ស�ិតេ�ក��ង��ន�ពេ��ះ��ក់សូម�សខ��នេ�កែន�ង
ជេម��សេ�យ�នមុនេពលយប់។េ�េពលែដល
ទឹកចូលលិចផ�ះសូមេឡើងេ��ន់ទីពីរ

កែន�ងជេម��ស�ចេ�បើ�ន
ជនបរេទសែដលមិនសូវយល់��ជប៉ុនសូមេ�តៀម�សខ��ន
សូមពិនិត�ទី�ំងជេម��សេ�ែក�រេ�ះ

�រផ�ល់ព័ត៌�នពិេសស
特別警報

警報
注意報

�រផ�ល់ព័ត៌�ន

ព័ត៌�ន�បុង�បយ័ត�

�រែណ�ំេពលជេម��ស
避難指示

避難勧告

避難準備

�ប�ស�សន�ជេម��ស

េ�តៀមេធ�ើ�រជេម��ស

ព័ត៌�នរលកសូ�មី
大津波警報

津波警報

津波注意報
�បុង�បយ័ត�រលកសូ�មី

ក�មិតៃន
េ��ះ��ក់

ព័ត៌�នរលកសូ�មី �ប�ប់រត់េ�កែន�ងខ�ស់��ម

សូមេចញេ�យ��យពីសមុ�ទ

អ�កេ�ជិតសមុ�ទឬស�ឹង
សូមរត់េភៀសខ��នេ�កែន�ងខ�ស់��ម



① ②

③ ④ ⑤

● សូមយក�មខ��ន�រ�រេពល�ន�សន�
● េពលនិ�យទូរស័ព�សូមនិ�យមួយៗយឺតៗ

● ចប់សព��គប់● បត់ែផ�កផ��យ�ក់ក��ល● បត់មកេ���ក់ក��ល

● បត់�មចំណ�ចក��លៃនប��ត់● បត់�មចំណ�ចក��លៃនប��ត់

⑫ រេបៀបបត់ប័ណ��សន�

● កិច��បឹងែ�បង�ំងេនះ�តូវ�នេធ�ើេ�យ�កុម�បឹក�
���ធរមូល��នៃនទំ�ក់ទំនងអន�រ�តិ


